因「銀行」之名…..

對非銀行機構使用「銀行」名稱，金管局進行非常審慎的監管。今期《觀點》由金管局副總裁簡達恆解釋箇中原因。


很感謝總裁任志剛騰出本欄，讓我解釋一下金管局對非銀行機構使用「銀行名稱」的政策。我知道這個題目不甚吸引，而且珠玉在前，跟任先生活潑生動的文筆比較，本篇準會更顯乏味。事實上，任先生的文章吸引了傳媒很大的興趣，間中也惹來些少爭議。這亦不是壞事。本欄有時表達的個人觀感，即使與大家心目中嚴肅的央行行長所言未必合，但重要的是我們能藉這個途徑有效地向讀者傳遞訊息。


言歸正傳。首先，「銀行」之名為何重要？尤其是這個年代，不同類別金融機構之間，甚至銀行和非銀行之間的界限已逐漸模糊，「銀行」二字如何使用，似乎關係不大。無可否認這正是當前的趨勢，但我相信若說銀行性質特殊，這一點至今仍沒過時。銀行特別之處，是因為只有銀行才可提供交易戶口（如往來戶口），以便戶口持有人立即提款，或將戶口資金迅速轉撥至第三方戶口。銀行具有隨時按客戶要求提供流動資金的能力，因而是維持金融體系和整體經濟運作的支柱。但正是由於相對銀行的資產而言，它們的負債本身的流動性相當大，因此銀行亦容易受到擠提的壓力。更甚者，一旦某家銀行出現問題，其他銀行亦會迅速受到牽連，最終動搖整個銀行體系的穩定。事實上，銀行的形象與銀行本身的實力一樣，能影響公眾的信心。因此，如何維持良好的公眾形象是所有銀行的重要課題。


上述原因說明了讓公眾清楚辨別銀行和非銀行是如何重要。換言之，只有正式獲發牌照的銀行才可向公眾提供往來及儲蓄戶口服務及使用「銀行」之名。銀行名稱若可隨意使用，不法分子很容易便會設下圈套，誘騙公眾把資金存入根本不存在的銀行。除了存戶會招致金錢損失外，公眾對真正的銀行的信心亦可能會受到影響。


正是這個原因，《銀行業條例》第97條規定，任何人若未經金融管理專員書面同意而在香港經營業務時使用附有「銀行」、或英文「bank」、「banking」等字詞的商號或稱謂，即屬違法。任何英文字串包含按照「b」、「a」、「n」、「k」的次序排列的字母，亦受到同樣的監管。


《銀行業條例》規定，金融管理專員可酌情批准使用銀行名稱。載入這項條文是有其必要的，原因是有些字詞，如英文「data bank」（中文譯作「資料庫」）本身已清楚說明與銀行業其實完全無關，因此不會構成問題。相反，有些名稱意思較含糊，而且較容易使公眾混淆「銀行」和「非銀行」。在這情況下，有關名稱除了造成錯誤印象外，亦可能使一些不法分子有機可乘。


金融管理專員決定是否批准使用銀行名稱，當然按每宗申請個案情況而定，但為了幫助審理申請，金融管理專員亦制定了一套有關準則。若申請使用的名稱沒有銀行活動或業務的含意，亦不會誤導公眾，在大部分情況下，我們會批准其使用。不過，一些明顯有誤導成分的名稱，我們一律不予批准。像近期出現的「ebank」（電子銀行）或「cyberbank」（網上銀行）等名稱，由於令人立即聯想到利用互聯網進行銀行業務，便不會獲准使用。此外，還有一些在某些情況下可能造成誤導的名稱，如一些從事與銀行有關的金融活動（如匯款或發行信用卡），但本身不是銀行的機構，我們一般不會准許它們使用銀行名稱。


在香港，任何有意使用「銀行」或英文「bank」、「banking」等字眼的公司都應細讀《銀行業條例》第97條，並先向金融管理專員申請。任何公司未得我們同意而使用這類名稱，即屬違法，並應停止使用該名稱，或立即申請批准。即使有關名稱已在公司註冊處註冊，也並不表示該公司無需按照《銀行業條例》申請批准。金融管理專員將會逐一審理各項提交的申請，其中考慮的因素包括：建議使用的名稱、使用該名稱的理由，以及擬使用該名稱經營的業務性質等。


銀行名稱這個題目可算較冷門，但牽涉重大，我希望本文能有助大家更了解我們在這方面的立場。

簡達恆

副總裁

2000年6月22日
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